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Im Zeitraum von 2014 bis 2017 scheint sich bei 
den guten Bewertungen eine gewisse Stabilität 
zu etablieren.  

Une certaine stabilité semble s’instaurer dans 
de bonnes appréciations pour la période 2014
à 2017. 

Die vorliegende Ausgabe befasst sich mit den 
harmonisierten Kennzahlen der Schweizer Ge-
meinden für die Jahre 2014 bis 2017. Sie vermit-
teln wichtige Anhaltspunkte über den Zustand und 
die Entwicklung der Gemeindefinanzen und sind 
als wichtiger Teil des Finanz-Managements nicht 
mehr wegzudenken. Im Weiteren informiert diese 
Ausgabe über Neuerungen bei den Kantonen be-
treffend das öffentliche Finanz- und Rechnungs-
wesen.  

Lassen sich aus der Finanzlage und der Entwick-
lung vom Zeitraum 2014 bis 2017 Erkenntnisse 
ziehen?  

Bei den 7 Kennzahlen verbessern sich 5 Median-
werte und 3 Mittelwerte. Es ist allerdings schwie-
rig, einen echten Trend auszumachen. Die Kenn-
zahlen bewegen sich in einem gezackten Muster, 
jedoch mit geringen Schwankungen. 5 positive 
Extremwerte verlieren an Boden, während es bei 
den negativen nur 2 sind. Bezüglich der Entwick-
lung der Anzahl Kantone in den verschiedenen 
Bewertungsbereichen ist ein Status Quo festzu-
stellen. 

Betrachtet man den Median- und Mittelwert sowie 
die Extremwerte der 7 Kennzahlen, so resultiert 
ein Gesamtwert von 28, was eine Verbesserung 
um 17 Punkte gegenüber 2017 darstellt.  

So kann die Schlussfolgerung zu der Jahresrech-
nung 2015 wiederholt werden: « Einzig aufgrund 
dieser Werte ist es nicht möglich, die Gründe die-
ser Situation zu erkennen. Sie sind von Kanton zu 
Kanton gewiss vielfältig und verschieden. Die in-
terne Politik betreffend den interkommunalen Fi-
nanzausgleich, die Fusionen, die Aufgabenvertei-
lung sowie die Steuerpolitik und der Gesetzes-
Apparat beeinflussen die Gemeindefinanzen. Hin-
zu kommen noch externe Faktoren wie die allge-
meine Wirtschaftslage (Schweiz, Europa und 
weltweit), die Entwicklung der Devisenkurse, etc. 
Die Lektüre mag leicht sein, die Interpretation ge-
wiss weniger. Und wie sieht die Zukunft aus? »  

 

 

 

La présente édition traite des indicateurs financiers 
harmonisés des communes suisses pour les an-
nées 2014 à 2017. Ces dernières fournissent 
d’importants repères sur l’état actuel et l’évolution 
récente des finances communales ; à ce titre, on 
ne saurait plus se passer de cet aspect du mana-
gement financier. Cette édition donne aussi un 
aperçu des nouveautés cantonales en matière de 
finances et de comptabilité publiques. 
 

Est-il possible de tirer des enseignements sur la 
situation financière et l’évolution pour la période 
2014 à 2017 ?  

5 valeurs de médiane et 3 valeurs de moyenne sur 
7 progressent. Par contre il est difficile de déceler 
un véritable trend. Les indicateurs évoluent en 
dent de scie dans des marges de fluctuation relati-
vement restreintes. 5 valeurs extrêmes positives 
perdent du terrain alors qu’il y en a seulement 2 
dans les valeurs extrêmes négatives. Un statu quo 
est constaté en lien avec l’évolution du nombre de 
cantons dans les différentes appréciations.  

 
En prenant la médiane, la moyenne et les bornes 
extrêmes des 7 indicateurs, soit un total de 28 
valeurs, l’année 2017 voit une amélioration sur 17 
critères. 

Ainsi la conclusion sur les comptes 2015 peut-elle 
être reprise : « Impossible sur la base de ces 
seules valeurs de connaître les raisons de cette 
situation. Elles ne peuvent être que multiples et 
différentes d’un canton à l’autre. Des politiques 
internes de péréquation intercommunale, de fu-
sion, de répartition des tâches, de fiscalité, sur 
l’appareil législatif influent le quotidien des fi-
nances communale. En sus viennent s’ajouter des 
éléments exogènes comme la situation générale 
de l’économique suisse, européenne voire mon-
diale, l’évolution du cours des devises, …La lec-
ture est facile, l’interprétation l’est moins. Et 
l’avenir ? ». 
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Finanzkennzahlen der Gemeinden Les indicateurs de la situation financière 
des communes 

Kennzahlen sind zu wichtigen Grössen für die 
Haushaltsführung geworden. Sie zeigen Trends 
auf und unterstützen das Gemeinde-Management 
bei der Erarbeitung seiner Finanzpolitik. Einen 
Überblick über die Entwicklung der Finanzhaushal-
te in den Gemeinden verschaffen die seit 1992 
durch die Konferenz der kantonalen Aufsichtsstel-
len empfohlenen vier harmonisierten Finanzkenn-
zahlen Selbstfinanzierungsgrad, Selbstfinanzie-
rungsanteil, Kapitaldienstanteil sowie Zinsbelas-
tungsanteil. Sie sind repräsentativ und eignen sich 
für Vergleiche zwischen den Gemeinden. 
 

Die Nettoschuld pro Kopf ist im HRM1 nicht har-
monisiert. Das erschwert Vergleiche über die Kan-
tonsgrenzen hinaus. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les indicateurs sont devenus une variable signi-
ficative pour leur direction financière ; ils font appa-
raître des tendances et soutiennent le gestionnaire 
communal dans l‘élaboration de sa politique finan-
cière. Les quatre indicateurs recommandés par la 
Conférence des Autorités cantonales de surveil-
lance des finances communales que sont le degré 
d’autofinancement, la capacité d’autofinancement, 
la quotité de la charge financière, ainsi que la quo-
tité des intérêts fournissent, depuis 1992, un aper-
çu de l’évolution des finances des communes. Ils 
sont représentatifs et permettent des comparai-
sons entre communes. 

L’endettement net par habitant n’est pas un indica-
teur MCH1 harmonisé. Les comparaisons au-delà 
des limites cantonales sont dès lors rendues pro-
blématiques. 
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Für die Beurteilung der Angaben der verschiede-
nen Kennzahlen haben sich die nachfolgenden 
Richtwerte vom HRM1 durchgesetzt. Wichtig ist 
allerdings, die Entwicklung der Werte über eine 
genug lange Vergleichsperiode zu beurteilen. 
 
Die vollständigen Daten stehen auf der Homepage 
der KKAG zu Verfügung.  
 
Zum Mittelwert ist anzumerken, dass dieser nicht 
aufgrund der konsolidierten Basisdaten der Ge-
meinden errechnet wurde, sondern aus der Sum-
me der Kantonswerte, dividiert durch die Anzahl 
Kantone, welche die Kennzahl ermitteln. Auch 
wenn das Ergebnis nicht eine sachlich korrekte 
Information wiedergibt, so lässt sich im Vergleich 
doch ein Trend ablesen.  
 
Die Kommentare beziehen sich auf die Ent-
wicklung im Berichtszeitraum von 2014 bis 
2017.  
 
Durch neue bzw. definitive Berechnungen kön-
nen sich Differenzen zu Angaben in früheren 
Ausgaben der „Info“ ergeben. 
 

Pour l’appréciation des données fournies par les 
différents indicateurs, les valeurs suivantes du 
MCH1 se sont imposées. Il reste toutefois impor-
tant d’apprécier l’évolution des données sur une 
période assez longue. 
 
L’intégralité des données est disponible sur le site 
Internet de la CACSFC. 
 
Nous précisons que la valeur moyenne est calcu-
lée non pas en consolidant les données de 
l’ensemble des communes mais simplement en 
divisant les valeurs cantonales par le nombre de 
cantons présentant l’indicateur. Si le résultat ne 
donne par une information pertinente en soi, par 
contre l’évolution de la valeur permet une compa-
raison du trend. 
 
Les commentaires apportés se réfèrent à 
l’évolution sur la période sous revue, c’est-à-
dire 2014-2017. 
 
Suite à des nouveaux calculs, respectivement 
des calculs définitifs, des différences peuvent 
être constatées avec les données des « Info » 
précédents. 

Verschiedene Kantone haben in der Zwischenzeit 
die Jahresrechnungen der Gemeinden auf HRM2 
umgestellt. Der Stand der Umstellung auf HRM2 
lässt sich auf der Homepage des SRS abrufen.  
Das Inkrafttreten von HRM2 führt zu einem Bruch 
zu den historischen Daten. Angesichts der Wahl 
von verschiedenen Einführungsterminen ist der 
Vergleich der Ergebnisse schlicht nicht mehr mög-
lich. Um die Bewertungen zu verfeinern ist die Lis-
te der Wahlmöglichkeiten bei der Einführung zu 
berücksichtigen, welche das SRS-CSPCP heraus-
gegeben hat. 

Plusieurs Cantons ont entretemps transposé les 
comptes sur le MCH2. L’état d’avancement des 
passages au MCH2 est disponible sur le site Inter-
net de la CSPCP.  
Une rupture des données historiques marque 
l’entrée en vigueur du MCH2. De plus, vu les choix 
laissés au moment de son introduction, une com-
parabilité du résultat n’est tout simplement plus 
possible. Pour affiner l’appréciation, vous devez 
tenir compte de l’inventaire des pratiques de mise 
en oeuvre en regard des recommandations émises 
par le CSPCP. 

Remarques générales / Allgemeine Bemerkungen – BS – Siehe unter News - GR - 139 von 146 
Gemeinden präsentierten die Rechnung 2014 unter HRM1, während 7 bereits auf HRM2 umgestellt 
haben. 2015 104/21. 2016 84/30. 2017 61/51 - JU - Calcul différent de certains indicateurs - TG - 2014 
führten 71 Gemeinden die Rechnung nach HRM1 und 9 nach HRM2; im 2015 63/17; im 2016 49/31; im 
2017 xx/xx - TI - 118 communes sur 127 représentant le 96.0% de la population - AG, AR, BL, GL - 
mindestens seit 2014 führen alle Gemeinden ihre Rechnungen nach HRM2. UR seit 2012. AI seit 2015. 
BE seit 2016. NE en 2017.  
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Selbstfinanzierung: Abschreibungen auf dem Verwaltungsvermögen und dem Bilanzfehlbetrag zuzüglich Saldo der laufen-
den Rechnung, zuzüglich Einlagen in Spezialfinanzierungen, abzüglich Entnahmen aus Spezialfinanzierungen 
Nettoinvestition: Investitionsausgaben abzüglich Investitionseinnahmen ohne durchlaufende Beiträge, Passivierungen und 
Aktivierungen 
 
Autofinancement: Les amortissements comptables du patrimoine administratif et les amortissements du découvert  
+/- le solde du compte de fonctionnement 
+ les attributions aux financements spéciaux - les prélèvements sur les financements spéciaux 
Investissement net: Les dépenses d’investissement reportées au bilan, diminuées des recettes d’investissement reportées 
au bilan (sans les montants des dits reports ainsi que ceux relatifs aux subventions redistribuées) 
 
 
 
 

2014 2015 2016 2017

Aargau 64.8 69.9 60.5 84.0

Appenzell A. Rh. 104.0 113.0 100.9 118.1

Appenzell I. Rh. 534.0 134.9 67.5 188.5

Basel-Landschaft 104.5 109.9 51.6 112.5

Basel-Stadt 131.2 123.1 72.1 112.9

Bern / Berne 85.3 83.6 85.2 84.2

Fribourg / Freiburg 69.2 88.0 81.9 99.4

Genève 144.8 118.0 111.4 122.9

Glarus 159.3 121.3 71.7 43.0

Graubünden 102.3 125.6 149.3 124.0

Jura 177.6 189.9 113.8 96.9

Luzern 129.7 130.1 116.3 94.6

Neuchâtel 65.5 73.5 68.8 131.4

Nidwalden 104.6 251.9 138.3 107.0

Obwalden 163.0 376.4 273.0 158.6

Schaffhausen 164.9 229.6 212.1 165.6

Schwyz 87.0 157.0 144.0 74.0

Solothurn 63.1 111.3 262.7 224.4

St. Gallen 140.4 145.8 154.6 136.8

Thurgau 67.3 87.3 69.5 79.9

Ticino 68.9 68.1 98.7 101.3

Uri 208.9 94.1 65.1 57.0

Valais / Wallis 80.9 89.5 95.7 116.6

Vaud 79.7 90.0 77.5 75.5

Zug 116.9 133.3 175.9 314.8

Zürich 68.5 88.3 93.6 93.7

Selbstfinanzierung in Prozenten
der Nettoinvestition

L'autofinancement en pour-cent
de l'investissement net

Selbstfinanzierungsgrad
Degré d'autofinancement
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Richtwerte – Selbstfinanzierungsgrad 

 
 > 100 % ideal 
 70 % -  100 % gut bis vertretbar 
 <   70 % problematisch

Valeurs indicatives - Degré d’autofinancement 

 
 > 100 % idéal 
 70 % -  100 % bon à acceptable 
 <   70 % problématique

 Der Selbstfinanzierungsgrad zeigt an, in 
welchem Ausmass Neuinvestitionen durch 
selbst erwirtschaftete Mittel finanziert werden 
können. Ein Selbstfinanzierungsgrad unter 
100% führt zu einer Neuverschuldung. Liegt 
dieser Wert über 100%, können Schulden abge-
baut werden. Werte zwischen 70 und 100% be-
deuten eine noch verantwortbare Neuverschul-
dung. 

 Le degré d’autofinancement détermine la part 
des revenus affectée au financement des in-
vestissements nouveaux. Un degré inférieur à 100% 
est l’indice d’une augmentation de l’endettement ; un 
degré supérieur à 100% est l’indice du désendette-
ment. Des valeurs situées entre 70 et 100% sont 
l’indice d’une augmentation de l’endettement suppor-
table. 

Nach einem Ausrutscher im 2016 unter 100% 
kehrt der Medianwert mit 109.8% wieder zurück 
in die Bewertung „ideal“.  
 
Der Mittelwert bewegt sich stets eine Stufe über 
dem Medianwert. Mit 119.9% verankert er sich 
solide im Bereich „ideal“.  
 
Der Tiefstwert bzw. der Extremwert mit der 
schlechtesten Bewertung verschlechtert sich auf 
43.0% und bestätigt die sinkende Tendenz von 
2016. Mit 314.8% geht der Höchstwert nach den 
turbulenten Jahren 2015 und 2016 wieder in die 
positive Richtung. 
 
In 14 der 26 Kantone können die Gemeinden die 
Kennzahl verbessern. 
 
In 2 Kantonen befinden sich die Gemeinden in 
der Bewertung „problematisch“.  
 
Die Ursache lässt sich indessen nicht erläutern. 
Sehr wichtig ist, dass man bei der Analyse der 
Finanzlage die Entwicklung über einen gewissen 
Zeitraum verfolgt und auch weitere Indikatoren 
in die Betrachtung miteinbezieht. Zudem müs-
sen die Gründe analysiert werden. So gibt ein 
beträchtliches Investitionsvolumen weniger An-
lass zur Sorge als ein Rückgang der Selbstfi-
nanzierung. 

Après une seule escapade en 2016 en dessous de 
100%, la médiane repasse avec 109.8% dans 
l’appréciation « idéal ».  
 
La moyenne évolue toujours un ton en dessus de la 
médiane. Avec 119.9% elle est solidement ancrée 
dans l’appréciation « idéal ». 
 
La borne ou valeur extrême inférieure qui marque la 
plus mauvaise appréciation se péjore à 43.0% con-
firmant la tendance baissière de 2016. Avec 314.8%, 
celle supérieure de la meilleure appréciation amorce 
un virement positif après les années de culbute de 
2015 et 2016. 
 
Les communes de 14 cantons sur 26 voient 
l’indicateur s’améliorer. 
 
Les municipalités de 2 cantons se retrouvent dans 
une appréciation problématique. 
 
Un véritable diagnostic n’est cependant pas possible. 
En effet, il est très important, dans le cadre d’une 
analyse de la situation financière, de suivre 
l’évolution sur une certaine durée et de compléter 
cette image par l’intégration d’autres indicateurs. De 
plus, les raisons doivent être identifiées. Un volume 
important des investissements est moins préoccu-
pant qu’une baisse de la marge d’autofinancement. 
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Selbstfinanzierungsgrad 

Median - Mittelwert 

Degré d’autofinancement  

Médiane - Moyenne 

Richtwerte  
 > 100 % ideal 
 70 % -  100 % gut bis vertretbar 
 <   70 % problematisch 

Valeurs indicatives  
 > 100 % idéal 
 70 % -  100 % bon à acceptable 
 <   70 % problématique 
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Selbstfinanzierung: Abschreibungen auf dem Verwaltungsvermögen und dem Bilanzfehlbetrag, zuzüglich Saldo der laufen-
den Rechnung, zuzüglich Einlagen in Spezialfinanzierungen, abzüglich Entnahmen aus Spezialfinanzierungen 
Finanzertrag: Ertrag der laufenden Rechnung abzüglich Entnahmen aus Spezialfinanzierungen, durchlaufende Beiträge und 
interne Verrechnungen 
 
Autofinancement: Les amortissements comptables du patrimoine administratif et les amortissements du découvert +/- le 
solde du compte de fonctionnement + les attributions aux financements spéciaux  - les prélèvements sur les financements 
spéciaux 
Revenus financiers: Les revenus du compte de fonctionnement, diminués des prélèvements sur les financements spéciaux, 
des subventions à redistribuer et des imputations internes 

 
 

2014 2015 2016 2017

Aargau 10.1 10.4 8.5 10.8

Appenzell A. Rh. 9.4 11.2 7.9 8.8

Appenzell I. Rh. 10.4 10.9 7.8 8.8

Basel-Landschaft 10.3 13.1 5.8 11.2

Basel-Stadt 9.2 15.1 8.3 11.4

Bern / Berne 9.1 10.4 8.9 8.9

Fribourg / Freiburg 10.6 12.2 13.1 13.4

Genève 17.1 16.3 16.1 17.2

Glarus 13.3 12.3 6.6 6.6

Graubünden 18.2 21.9 23.1 21.7

Jura 11.8 12.9 10.0 9.2

Luzern 9.7 12.3 12.0 9.5

Neuchâtel 5.4 6.6 6.0 8.3

Nidwalden 6.9 6.7 9.2 17.0

Obwalden 14.6 31.9 17.3 14.5

Schaffhausen 12.5 12.8 16.7 15.7

Schwyz 9.4 14.6 13.5 7.5

Solothurn 8.5 10.7 12.6 12.5

St. Gallen 12.5 13.9 13.2 14.2

Thurgau 11.0 12.0 9.9 12.1

Ticino 9.9 10.9 11.6 11.2

Uri 30.5 11.4 11.1 11.4

Valais / Wallis 17.8 20.5 19.8 20.3

Vaud 9.1 9.6 8.3 8.1

Zug 10.8 11.5 14.4 13.9

Zürich 7.7 8.8 10.3 12.9

Selbstfinanzierung in Prozenten
des Finanzertrags

L'autofinancement en pour-cent
des revenus financiers

Selbstfinanzierungsanteil
Capacité d'autofinancement
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Richtwerte – Selbstfinanzierungsanteil 
 
 >  20 % gut 
 10 % -  20 % mittel 
 <  10 % schwach 

Valeurs indicatives - Capacité d’autofinancement 

 
 >  20 % bonne 
 10 % -  20 % moyenne 
 <  10 % faible 

 Der Selbstfinanzierungsanteil charakterisiert 
die Finanzkraft und den finanziellen Spielraum 
einer Gemeinde. Ein Anteil unter 10% weist auf 
eine schwache Investitionskraft hin. Werte über 
20% sind sehr gut und bedeuten eine gute Inves-
titionskapazität. 

 La capacité d’autofinancement caractérise la 
capacité, respectivement la marge financière dont 
une commune dispose. Une part inférieure à 10% 
est l’indice d’une faible capacité d’investissement. 
Les valeurs supérieures à 20% sont l’indice d’une 
bonne capacité d’investissement. 

Der Medianwert von 11.4% bewegt sich in einer 
engen Spanne von 1.7% in der Bewertung „mit-
tel“.  

Den gleichen Trend zeigt der Mittelwert mit 
12.2%, der ebenfalls in der Bewertung „mittel“ 
verbleibt. 
 

Der Tiefstwert entwickelt sich zackenförmig und 
verbessert sich auf 6.6%. Nach den Rekordwer-
ten von 2014 und 2015 zeigt der Höchstwert mit 
21.7% weiterhin Schwäche.  

Bei den Gemeinden von 16 der 26 Kantonen ver-
bessert sich diese Kennzahl.  

Die Zahl der Gemeinden in der Kategorie 
„schwach“ sinkt von 11 (2014) auf 9. 

Die Entwicklung zeigt keine Höchst- oder Tiefst-
werte und ist geprägt von Schwankungen. 

 

La valeur médiane de 11.4 % évolue dans une 
marge étroite de 1.7% dans l’appréciation 
« moyenne ».  

Sur le même trend évolue la moyenne de 12.2% 
qui elle aussi ne quitte pas l’apprécia-
tion « moyenne ». 

La valeur extrême inférieure de 6.6% s’améliore 
dans une évolution en dents de scie.  Avec 21.7%, 
celle supérieure poursuit son essoufflement, il est 
vrai après les valeurs records de 2014 et 2015. 

Les communes de 16 cantons sur 26 voient 
l’indicateur se bonifier. 

Le nombre de municipalités inscrit dans la catégo-
rie « faible » passe de 11 (2014) à 9. 

L’évolution ne s’inscrit pas dans un véritable haus-
sier ou baissier mais est marquée par des soubre-
sauts. 
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Selbstfinanzierungsanteil 

Median - Mittelwert 

Capacité d’autofinancement  

Médiane - Moyenne 

Selbstfinanzierungsanteil 
 >  20 % gut 
 10 % -  20 % mittel 
 <  10 % schwach 

Capacité d’autofinancement 
 >  20 % bonne 
 10 % -  20 % moyenne 
 <  10 % faible 
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Nettozinsen: Passivzinsen abzüglich Vermögenserträge vermindert um den Aufwand für Liegenschaften des Finanzvermö-
gens 
Finanzertrag: Ertrag der laufenden Rechnung abzüglich Entnahmen aus Spezialfinanzierungen, durchlaufende Beiträge und 
interne Verrechnungen 
 
Intérêts nets: Les intérêts passifs, diminués des revenus des biens, diminués eux des charges des immeubles et domaines 
du patrimoine financier 
Revenus financiers: Les revenus du compte de fonctionnement, diminués des prélèvements sur les financements spéciaux, 
des subventions à redistribuer et des imputations internes 

 
 

2014 2015 2016 2017

Aargau 0.1 0.3 0.2 0.0

Appenzell A. Rh. 1.0 0.6 0.5 0.2

Appenzell I. Rh. --- -0.2 -0.2 -0.2

Basel-Landschaft 0.1 0.2 0.0 -0.1

Basel-Stadt -7.3 -9.0 -9.6 -6.8

Bern / Berne -0.8 -1.5 0.9 0.7

Fribourg / Freiburg 1.5 1.3 1.2 1.1

Genève -2.1 -1.9 -2.7 -3.4

Glarus 0.7 0.5 0.4 0.2

Graubünden -2.9 -2.7 -3.5 -3.6

Jura 2.9 2.6 2.4 2.1

Luzern -1.6 -1.5 -1.7 -1.7

Neuchâtel -2.0 -1.8 2.5 2.2

Nidwalden 0.9 0.5 0.6 0.4

Obwalden 1.1 0.7 0.8 0.4

Schaffhausen -3.0 -2.5 -2.0 -2.4

Schwyz -0.6 -0.8 -0.8 -0.9

Solothurn -0.9 -0.9 0.4 0.3

St. Gallen -2.2 -2.0 -3.6 -3.2

Thurgau -3.1 -2.8 -2.7 -2.6

Ticino -3.2 -2.4 -2.7 -3.1

Uri 0.3 0.3 0.2 0.2

Valais / Wallis -0.2 -0.3 -0.2 -0.4

Vaud 1.8 1.6 1.3 1.1

Zug -0.3 0.0 0.1 0.2

Zürich -0.9 -1.4 -1.3 -1.9

Zinsbelastungsanteil
Quotité des intérêts

Nettozinsen in Prozenten
des Finanzertrages

Les intérêts nets en pour-cent
des revenus financiers
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Richtwerte - Zinsbelastungsanteil 

 
 <  2 % tief 
 2 %  -  5 % mittel 
 5 %  -  8 % hoch 
 >  8 % sehr hoch 

Valeurs indicatives - Quotité des intérêts 

 
 <  2 % faible 
 2 %  -  5 % moyenne 
 5 %  -  8 % forte 
 >  8 % très forte 

 Ein Zinsbelastungsanteil bis 2% gilt noch 
als klein, ab 5% jedoch bereits als hoch und 
über 8% als sehr hoch. 

 La quotité des intérêts est considérée comme 
faible jusqu’à 2%; dès 5%, elle est déjà élevée, et à 
partir de 8% elle est considérée comme très élevée. 

Der Medianwert bleibt mit -0.1% im negativen Be-
reich.  

Der Mittelwert bewegt sich schwankend zwischen  
-0.8% und -0.9%. 

Der höchste bzw. schlechteste Wert bestätigt sei-
ne positive Entwicklung von 3.2% auf 2.5%. Der 
Bestwert liegt bei -6.8% und verschlechtert sich 
damit um 0.5%.  

Bei 8 von 26 Kantonen verschlechtert sich diese 
Kennzahl. 

Die Anzahl Kantone mit einem positiven Zinser-
gebnis steigt von 15 auf 18 (negatives Vorzei-
chen).  

Diese Kennzahl liegt bei allen 26 Kantonen im 
Bewertungsbereich „mittel“ bis „tief“.  

 

La valeur médiane avec -0.1% reste de justesse né-
gative. 

La moyenne joue au yoyo à l’intérieur des valeurs 
-0.8% et -0.9%.  

La borne supérieure qui traduit la moins bonne va-
leur confirme son évolution positive en passant de 
2.9% à 2.2%. Avec -6.8%, celle inférieure se péjore 
de 0.5%. 

8 cantons sur 26 voient l’indicateur se péjorer. 
 

Le nombre de cantons qui présente un rendement 
positif passe de 15 à 18 (valeure négative). 

Tous les 26 cantons qui génèrent l’indicateur sont 
appréciés « moyenne à faible ». 
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Zinsbelastungsanteil  

Median - Mittelwert 

Quotité des intérêts  

Médiane - Moyenne 

Zinsbelastungsanteil 
 <  2 % tief 
 2 %  -  5 % mittel 
 5 %  -  8 % hoch 
 >  8 % sehr hoch 

Quotité des intérêts 
 <  2 % faible 
 2 %  -  5 % moyenne 
 5 %  -  8 % forte 
 >  8 % très forte 
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Kapitaldienst: Passivzinsen und ordentliche Abschreibungen abzüglich Vermögenserträge vermindert um den Aufwand für 
Liegenschaften des Finanzvermögens 
Finanzertrag: Ertrag der laufenden Rechnung abzüglich Entnahmen aus Spezialfinanzierungen, durchlaufende Beiträge und 
interne Verrechnungen 
 
Charges financières: Les intérêts passifs et les amortissements comptables, diminués des charges des immeubles et do-
maines du patrimoine financier 
Revenus financiers: Les revenus du compte de fonctionnement, diminués des prélèvements sur les financements spéciaux, 
des subventions à redistribuer et des imputations internes 

 
 

2014 2015 2016 2017

Aargau 7.1 7.6 7.9 7.9

Appenzell A. Rh. 5.2 5.0 4.9 4.6

Appenzell I. Rh. --- 1.0 2.4 2.3

Basel-Landschaft 4.6 4.4 4.4 4.4

Basel-Stadt -2.8 -4.5 -5.4 -2.4

Bern / Berne 5.9 5.2 4.8 4.8

Fribourg / Freiburg 5.7 5.4 5.4 5.0

Genève 7.6 8.8 7.5 9.6

Glarus 9.0 9.3 7.6 9.0

Graubünden 6.3 6.1 5.4 6.1

Jura 9.5 8.2 8.0 8.7

Luzern 1.7 1.8 1.8 2.1

Neuchâtel 4.0 4.5 10.5 11.3

Nidwalden 13.5 12.3 13.2 12.4

Obwalden 10.7 7.2 7.8 6.9

Schaffhausen 2.5 2.7 2.8 2.7

Schwyz 6.5 5.7 5.5 5.9

Solothurn 3.5 3.5 4.7 4.9

St. Gallen 6.2 5.1 4.2 5.2

Thurgau 3.3 4.0 3.8 2.5

Ticino 4.9 5.9 5.8 5.3

Uri 3.2 3.6 4.7 6.4

Valais / Wallis --- --- --- ---

Vaud 7.7 7.3 7.3 7.0

Zug 5.3 6.4 6.8 7.1

Zürich 5.8 5.6 6.0 5.2

Kapitaldienstanteil
Quotité de la charge financière

Kapitaldienst in Prozenten
des Finanzertrages

Les charges financières en pour-cent
des revenus financiers
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Richtwerte – Kapitaldienstanteil 
 
 <  5 % tief 
 5 %  -  15 % tragbar 
 15 %  -  25 % hoch bis sehr hoch 
 >  25 % kaum noch tragbar 

Valeurs indicatives - Quotité de la charge financière 
 
 <  5 % faible 
 5 %  -  15 % supportable 
 15 %  -  25 % élevée à très élevée 
 >  25 % à peine supportable 

 Der Kapitaldienstanteil ist die Messgrösse für 
die Belastung des Haushaltes mit Kapitalkosten. 
Ein hoher Kapitaldienstanteil ab 15% und mehr 
weist auf einen hohen Abschreibungsbedarf 
und/oder eine hohe Verschuldung hin. 

 La quotité de la charge financière détermine 
la part des charges financières induites par le ser-
vice de la dette mesurée aux revenus. Une part 
supérieure à 15% est l’indice d’un besoin élevé au 
niveau des amortissements comptables et/ou d’un 
endettement élevé. 

Der Medianwert verbessert sich leicht auf 5.3% und 
ist damit der beste Wert seit 1991.  

Mit 5.8% entwickelt sich der Mittelwert leicht in die 
Gegenrichtung des Medianwertes, erreicht aber 
weiterhin die Bewertung "tragbar". 

Der höchste bzw. schlechteste Wert bei 12.4% be-
wegt sich im Zickzack, ohne jedoch eine Tendenz 
ableiten zu können. Mit -2.4% ist der beste Wert das 
sechste Jahr in Folge negativ.   
 

Bei 13 von 25 Kantonen verbessert sich diese 
Kennzahl. 

Alle 25 Kantone, welche diese Kennzahl ermitteln, 
liegen in den Bewertungsbereichen „tragbar“ oder 
„tief“. 

 

La valeur médiane s’améliore un peu à 5.3% soit  
la  meilleure valeur enregistrée depuis 1991. 

La moyenne de 5.8% évolue un peu à contre-
courant de la médiane mais toujours dans 
l’appréciation « supportable » 

La valeur extrême inférieure à 12.4% qui traduit la 
plus mauvaise performance évolue en zigzag sans 
tendance marquée.  Avec -2.4% celle supérieure 
se retrouve pour la 6ème année consécutive en né-
gatif.  

13 cantons sur 25 voient l’indicateur s’améliorer.  
 

Tous les 25 cantons qui génèrent l’indicateur sont 
appréciés « supportable » à « faible ». 
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Kapitaldienstanteil  

Median - Mittelwert 

Quotité de la charge financière  

Médiane - Moyenne 

 

Kapitaldienstanteil 
 <  5% tief 
 5 %  -  15 % tragbar 
 15 %  -  25 % hoch bis sehr hoch 
 >  25 % kaum noch tragbar 

Quotité de la charge financière 
 <  5 % faible 
 5 %  -  15 % supportable 
 15 %  -  25 % élevée à très élevée 
 >  25 % à peine supportable 
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Bruttoschulden: Kurzfristige Schulden zuzüglich mittel- und langfristige Schulden und Schulden an Sonderrechnungen. 
Finanzertrag: Ertrag der laufenden Rechnung abzüglich Entnahmen aus Spezialfinanzierungen, durchlaufende Beiträge und 
interne Verrechnungen. 
 
Dettes brutes: Dettes à court terme plus dettes à moyen et à long termes et dettes des entités particulières 
Revenus financiers: Les revenus du compte de fonctionnement, diminués des prélèvements sur les financements spéciaux, 
des subventions à redistribuer et des imputations internes 

 

 

 
 

2014 2015 2016 2017

Aargau 59.6 66.0 79.2 82.9

Appenzell A. Rh. 71.2 69.6 72.2 72.4

Appenzell I. Rh. 24.4 44.8 41.7 36.1

Basel-Landschaft 64.5 69.3 70.0 74.5

Basel-Stadt 182.6 171.0 177.5 177.0

Bern / Berne 61.4 62.2 100.6 100.3

Fribourg / Freiburg 99.9 99.8 99.6 99.1

Genève 105.2 105.5 113.3 109.8

Glarus 69.8 68.7 75.5 82.3

Graubünden 78.1 65.4 62.2 47.2

Jura 172.2 160.4 163.8 166.9

Luzern --- --- --- ---

Neuchâtel 137.6 140.8 152.0 146.1

Nidwalden 87.9 92.6 92.6 96.5

Obwalden 97.8 68.0 65.4 59.4

Schaffhausen 97.1 97.8 84.6 86.8

Schwyz 46.1 53.4 49.2 52.9

Solothurn 63.9 63.9 69.0 67.1

St. Gallen 105.6 102.1 99.7 100.8

Thurgau 56.5 59.8 64.3 79.3

Ticino 158.2 155.4 153.9 152.9

Uri 51.1 62.4 70.2 78.8

Valais / Wallis 96.0 99.8 102.4 101.6

Vaud 106.1 105.9 109.1 111.4

Zug 29.1 36.0 53.2 52.0

Zürich 67.8 68.8 62.7 60.5

Bruttoverschuldungsanteil
Endettement brut par rapport
aux revenus

Bruttoschulden (inklusive Sonderrechnungen) in 
Prozenten des Finanzertrages

Dettes brutes (y compris celles des entités particulières) 
en pour-cent du revenu financier
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Richtwerte - Bruttoverschuldungsanteil 

 
 <  50 % sehr gut 
 50 %  -  100 % gut 
100 %  -  150 % mittel 
150 %  -  200 % schlecht 
 >  200 % kritisch 

Valeurs indicatives - dette brute sur revenus 

 
 <  50 % très bon 
 50 %  -  100 % bon 
 100 %  -  150 % moyen 
 150 %  -  200 % mauvais 
 >  200 % critique 

 Der Bruttoverschuldungsanteil zeigt an, 
wie viele Prozente vom Finanzertrag benötigt 
werden, um die Bruttoschulden abzutragen. 

Die Verschuldung gilt als kritisch, wenn der 
Schwellenwert über 200% liegt; Werte von 
100% und tiefer werden als gut eingestuft. 

 L’endettement brut par rapport aux revenus 
mesure en pour-cent la part des revenus nécessaire 
à l’amortissement intégral de la dette brute. 

Un endettement supérieur à 200% est considéré 
comme critique ; les valeurs de 100% ou inférieures 
sont considérées comme bonnes. 

Mit 82.9% verschlechtert sich der Medianwert 
leicht gegenüber dem Rekordjahr 2015. Er erhält 
die Bewertung „gut“.  

Der Mittelwert verläuft in dieselbe Richtung wie der 
Medianwert. Mit 91.8% schwächt er sich sehr 
leicht ab, verbleibt aber noch in ausreichendem 
Abstand zur Bewertung „mittel“.  

Der schlechteste Wert verbessert sich leicht von 
182.6% auf 177.0% und hält sich in der Bewer-
tung „schlecht“. Dagegen entfernt sich der beste 
Wert mit 36.1% wieder von der Schwelle zur Be-
wertung „gut“.  

Bei 9 von 25 Kantonen verbessert sich diese 
Kennzahl. 

Bei 22 von 25 Kantonen fällt die Bewertung die-
ser Kennzahl zwischen „mittel“ und „sehr gut“ 
aus, d.h. die Werte liegen unter 150%. 

 
 

La valeur médiane se péjore à 82.9%, un peu en 
retrait par rapport à l’année record de 2015. Appré-
ciation « bon ». 

La moyenne suit le trend de la médiane et se péjore 
très légèrement à 91.8%. Elle reste néanmoins en-
core assez éloignée de basculer dans l’appréciation 
« moyen ». 

La borne inférieure s’améliore un peu et passe de 
182.6% à 177.0%. Elle se stabilise dans 
l’appréciation « mauvais ». A l’opposé, la borne su-
périeure à 36.1%, s’éloigne à nouveau de la bascule 
dans l’appréciation « bon ».  

9 cantons sur 25 voient l’indicateur progresser. 

 
22 cantons sur 25 génèrent un indicateur qui est 
apprécié entre « moyen » et « très bon », soit avec 
une valeur inférieure à 150%. 
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Bruttoverschuldungsanteil  

Median - Mittelwert 

Endettement brut par rapport aux revenus  

Médiane - Moyenne 

Richtwerte - Bruttoverschuldungsanteil 
 <   50 % sehr gut 
 50 %  -  100 % gut 
100 %  -  150 % mittel 
150 %  -  200 % schlecht 
 >  200 % kritisch 

Valeurs indicatives - dette brute sur revenus 
 <    50 % très bon 
 50 %  -  100 % bon 
 100 %  -  150 % moyen 
 150 %  -  200 % mauvais 
 >  200 % critique 
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Bruttoinvestitionen: Total aktivierte Investitionsausgaben 
 
Konsolidierte Ausgaben: Aufwand der laufenden Rechnung zuzüglich aktivierte Investitionsausgaben abzüglich harmoni-
sierte Abschreibungen (ordentliche und zusätzliche) auf dem Verwaltungsvermögen, Abschreibungen Bilanzfehlbetrag, durch-
laufende Beiträge, Einlagen in Spezialfinanzierungen und interne Verrechnungen. 
 
Investissement bruts: Dépenses reportées au bilan 

Dépenses consolidées : Charges totales du compte de fonctionnement plus les dépenses reportées au bilan, moins les 
dépréciations harmonisées du patrimoine administratif, les dépréciations complémentaires du patrimoine administratif, les 
dépréciations du découvert du bilan, les subventions redistribuées, les attributions aux financements spéciaux et les imputa-
tions internes. 

 
 

2014 2015 2016 2017

Aargau 19.2 18.5 17.5 16.7

Appenzell A. Rh. 10.5 11.2 9.2 8.3

Appenzell I. Rh. 12.4 10.7 12.8 6.3

Basel-Landschaft 14.8 17.9 15.6 15.0

Basel-Stadt 9.5 14.8 10.2 11.9

Bern / Berne 13.6 14.9 12.2 12.1

Fribourg / Freiburg 19.1 18.7 20.0 17.2

Genève 14.9 16.1 15.8 17.1

Glarus 14.8 16.1 13.5 18.6

Graubünden 24.1 25.3 23.8 25.9

Jura --- --- --- ---

Luzern --- --- --- ---

Neuchâtel 9.6 10.1 9.9 8.5

Nidwalden 19.1 15.3 17.1 19.5

Obwalden 15.3 15.2 13.1 17.1

Schaffhausen 12.4 11.5 11.9 13.5

Schwyz 13.9 13.5 12.5 12.9

Solothurn 16.2 13.3 11.8 11.9

St. Gallen 11.8 11.2 10.7 12.1

Thurgau 17.2 15.2 15.3 16.4

Ticino 17.4 18.7 15.3 15.9

Uri 20.5 16.2 19.9 22.0

Valais / Wallis 25.8 27.8 24.9 22.5

Vaud 12.5 13.4 12.3 11.7

Zug 11.8 15.6 16.2 14.4

Zürich 12.7 12.3 12.4 14.8

Investitionsanteil
Quotité d’investissement

Bruttoinvestitionen in Prozenten 
der konsolidierten Ausgaben

Investissements bruts exprimés en 
pour-cent des dépenses consolidées
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Richtwerte – Investitionsanteil 
Investitionstätigkeit 
 <  10 % schwach 
 10 %  -  20 % mittel 
 20 %  -  30 % stark 
 >  30 % sehr stark 

Valeurs indicatives - quotité d’investissement 
Activités d’investissements 
 <  10 % peu importantes 
 10 %  -  20 % importance moyenne 
 20 %  -  30 % importantes 
 >  30 % très importantes 

 Der Investitionsanteil zeigt die Aktivität im 
Bereich der Investitionen und den Einfluss auf 
die Nettoverschuldung. 
Ein Wert unter 10% weist auf eine schwache, 
von 10 – 20% auf eine mittlere, von 20 – 30% 
auf eine starke und über 30% auf eine sehr star-
ke Investitionstätigkeit hin. 

 La quotité d’investissement mesure l’activité au 
niveau des investissements et son effet sur 
l’endettement net. 
Une quotité inférieure à 10% fait état d’une activité 
faible, celle entre 10 et 20% d’une activité moyenne, 
celle entre 20 et 30% d’une activité importante et, 
celle supérieure à 30%, d’une activité très importante 
au niveau des investissements. 

Zwei Kantone berechnen diese Kennzahl nicht. 

Nach einem Anstieg im 2015 und einem Rück-
gang im 2016 befindet sich der Medianwert mit 
14.9% wieder im Bereich von 2014.  

Der Mittelwert folgt mit 15.1% der Entwicklung 
beim Median.  

Beide Kennzahlen erhalten damit die Bewertung 
„mittel“. 

Der schlechteste Wert geht im Vergleich zu 2015 
recht gravierend von 9.5% zurück auf 6.3%.  

Der höchste Wert bewegt sich im Bereich von 
24.9% bis 27.8%, was eine starke Investitionstä-
tigkeit bedeutet. 

12 von 24 Kantonen verzeichnen eine Zunahme 
bei der Investitionstätigkeit.  

 

Deux cantons ne calculent pas cet indicateur. 

La valeur médiane de 14.9% retrouve son niveau de 
2014 après un haut en 2015 et un bas en 2016. 
 

La moyenne épouse l’évolution de la médiane à 
15.1%. 

Les deux indicateurs sont appréciés « importance 
moyenne ». 

La valeur extrême inférieure régresse de 9.5% à 
6.3% en sérieux replis par rapport en 2015.  

Celle supérieure se retrouve dans une fourchette de 
de 24.9% à 27.8% qui signifie une importante activité 
d’investissements.  

12 cantons sur 24 enregistrent une augmentation de 
l’activité d’investissements. 
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Investitionsanteil  

Median - Mittelwert 

Quotité d’investissement  

Médiane - Moyenne

Investitionsanteil  
Investitionstätigkeit 
 <  10 % schwach 
 10 %  -  20 % mittel 
 20 %  -  30 % stark 
 >  30 % sehr stark 

Quotité d’investissement 
Activités d’investissements 
 <  10 % peu importantes 
 10 %  -  20 % importance moyenne 
 20 %  -  30 % importantes 
 >  30 % très importantes 
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Nettoschuld je Einwohner in Franken 
Endettement net par habitant en francs 

 

BS - Bei der Interpretation der Kennzahl ist zu beachten, dass die Höhe der Nettoschulden der Ge-
meinden pro Einwohner von der Aufgabenteilung zwischen Kanton und Gemeinden beeinflusst wird. 
Die Richtwerte gelten nur dann, wenn die Aufgaben zwischen Kanton und Gemeinden ungefähr im 
Verhältnis 50% / 50% aufgeteilt sind. Ist die Aufgabenverteilung zwischen Kanton und Gemeinden an-
ders, verschieben sich die Richtwerte entsprechend." (ähnlich wie im HRM2-Handbuch: Dort ist auch 
eine Fussnote bei dieser Kennzahl drin).  
 

 
 

2014 2015 2016 2017

Aargau -1'146 -913 -630 -543

Appenzell A. Rh. 1'460 1'387 1'380 1'277

Appenzell I. Rh. -2'733 -4'733 -4'410 -4'714

Basel-Landschaft -1'436 -1'431 -1'143 -1'186

Basel-Stadt 9'944 9'313 9'950 9'643

Bern / Berne -859 -745 -1'099 -992

Fribourg / Freiburg 1'756 1'687 1'778 1'813

Genève -947 -1'049 -1'118 -1'260

Glarus -1'969 -2'021 -1'853 -1'637

Graubünden -1'645 -3'381 -4'241 -5'863

Jura 4'103 3'860 3'789 3'846

Luzern 2'296 2'132 1'970 1'950

Neuchâtel 3'678 4'303 3'966 4'130

Nidwalden 1'595 1'093 892 889

Obwalden 2'266 891 352 87

Schaffhausen 1'704 1'341 823 568

Schwyz 1'482 1'249 1'092 1'155

Solothurn 461 408 -608 -808

St. Gallen 1'011 787 535 345

Thurgau 5 157 149 -287

Ticino 4'265 4'512 4'552 4'578

Uri -737 -709 -570 -259

Valais / Wallis 1'365 1'600 1'630 1'446

Vaud 3'348 3'374 3'497 3'608

Zug -2'017 -1'979 -2'321 -2'494

Zürich 2'580 2'587 2'294 2'322

Nettoschuld je Einwohner
Endettement net par habitant

Fremdkapital abzüglich Finanzvermögen

Les engagements diminués du patrimoine 
financier
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Richtwerte - Nettoschuld pro Einwohner 

 
 <  1'000 tief 
 1’000  -  3'000 mittel 
 3'000  -  5'000 hoch  
 >  5'000 sehr hoch 

Valeurs indicatives - dette nette par habitant 

 
 <  1'000 faible 
 1’000  -  3'000 moyen 
 3'000  -  5'000 haut  
 >  5'000 très haut 

 Die Nettoschuld pro Einwohner wird auch oft 
als Gradmesser für die Verschuldung verwendet. 
Mit über 5’000 Franken gilt diese als sehr hoch. 
Die Aussagekraft dieser Kennzahl hängt aller-
dings von der richtigen Bewertung des Finanz-
vermögens ab. 

 L’endettement net par habitant est une donnée 
également utilisée pour apprécier l’endettement. La 
qualité de cet indicateur dépend de l’évaluation cor-
recte du patrimoine financier. Une part de 5'000 
francs est considérée comme très élevée. 

Der Rekord beim Medianwert von Fr. 679.-- im 2016 
wurde mit Fr. 456.-- übertroffen, und das bei sinken-
der Tendenz. Die Bewertung gilt als "tief", und das 
mit einem beachtlichen Spielraum gegenüber der 
Bewertung „mittel“.  

Der Höchstwert verbessert sich auf Fr. 9‘643.--. Der 
tiefste Wert stellt ein Nettovermögen dar und steigert 
sich ebenfalls, und zwar von Fr. 2‘733.-- auf 5'863.--. 

17 von 26 Kantone verzeichnen eine Verminde-
rung der Nettoschuld oder eine Zunahme des 
Vermögens pro Einwohner.  

11 Kantone weisen ein Pro-Kopf-Vermögen aus, 
zwei mehr als im 2014. 

 

 

 

Au niveau de la médiane, le record absolu de 2016 à 
Fr. 679.-- est battu avec Fr. 456.— dans une ten-
dance baissière. Elle est appréciée « faible » avec 
une réserve certaine par rapport à l’appréciation 
« moyen ». 

La borne inférieure à Fr. 9’643.-- s’améliore. Celle 
supérieure progresse également passant de Fr. 
2'733.-- à Fr. 5’863.-- de…fortune par habitant. 

17 cantons sur 26 enregistrent une diminution de la 
dette nette par habitant ou une augmentation de la 
fortune par habitant. 

11 cantons enregistrent une fortune, en progression 
de deux par rapport à 2014. 
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Nettoschuld pro Einwohner  

Median - Mittelwert 

Endettement net par habitant  

Médiane - Moyenne 

Nettoschuld pro Einwohner 
 <  1'000 tief 
 1’000  -  3'000 mittel 
 3'000  -  5'000 hoch  
 >  5'000 sehr hoch 

Dette nette par habitant 
 <  1'000 faible 
 1’000  -  3'000 moyen 
 3'000  -  5'000 haut  
 >  5'000 très haut 
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Positive finanzielle Aussichten für die öffentli-
chen Haushalte. 

 
Bern, 06.09.2018 - In den Jahren 2017 bis 2019 
präsentiert sich die Finanzlage der öffentlichen 
Haushalte erfreulich positiv. Vor allem der Bund 
kann dank hoher Einnahmen aus der Verrech-
nungssteuer grosse Überschüsse erzielen. Auch 
Kantone und Sozialversicherungen können mit 
positiven Abschlüssen rechnen, während die Er-
gebnisse der Gemeinden ziemlich ausgeglichen 
ausfallen dürften. Angesichts dieser positiven La-
ge können in den nächsten Jahren vor allem Bund 
und Sozialversicherungen von einer Entschuldung 
ausgehen. Dies zeigen die neuen Zahlen der Fi-
nanzstatistik. 

Perspectives financières positives pour les 
administrations publiques 

 
Berne, 06.09.2018 -  Les perspectives finan-
cières des administrations publiques pour la pé-
riode 2017 à 2019 sont réjouissantes. La Confé-
dération, en particulier, enregistre d’importants 
excédents grâce aux recettes de l’impôt anticipé. 
Les cantons et les assurances sociales présen-
tent également des soldes positifs, tandis que les 
communes devraient obtenir des résultats relati-
vement équilibrés. Cette situation favorable de-
vrait permettre, en particulier à la Confédération 
et aux assurances sociales, de réduire leur en-
dettement au cours des prochaines années, 
comme le montrent les nouveaux chiffres de la 
statistique financière. 
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Neues aus den Kantonen 

- Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide  
- Literatur, Kurse, aktuelle Publikationen

 

Nouveautés cantonales 

- Lois, ordonnances, circulaires, décisions fondamentales 
- Littérature, cours, publications récentes 

01.01.2017 - 31.12.2018 

 

Aargau 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
  
a) Gemeindegesetz, Verordnung: 

Teilrevision Gemeindegesetz sowie Finanzverordnung: 
- Neu können die Gemeinden zur Erfüllung bestimmter Aufgaben 

auch selbstständige öffentlich-rechtliche Gemeindeanstalten errich-
ten, an deren sich auch Dritte beteiligen dürfen. 

- Die Aufnahme von Darlehen, Anleihen und Krediten wird nicht mehr 
an die Bedingung geknüpft, dass ein Ausgabenbeschluss vorliegt. 
Damit kann Fremdkapital beschafft werden für Vorhaben, welche 
sich erst in der Planung befinden. 

- Es wird gesetzlich verankert, dass die Finanzkommission aus min-
destens drei Mitgliedern bestehen muss. Deren Aufgaben werden 
zudem – ohne Erweiterung – etwas übersichtlicher gegliedert und 
klarer formuliert. 

- Bei Gemeindeverbänden und Gemeindeanstalten kann die Prüfung 
der Rechnung neu auch einer juristischen Person über-tragen wer-
den, welche über die entsprechende eidgenössische Zulassung 
gemäss den Bestimmungen des Revisionsaufsichtsgesetzes verfü-
gen muss. 

- Mit der neuen Rechnungslegung erhält die Aufgaben- und Finanz-
planung eine grössere Bedeutung, da der Finanzhaushalt verstärkt 
mittelfristig gesteuert werden muss. Die Information über die we-
sentlichen Grundzüge der Aufgaben- und Finanzplanung ist neu ei-
ne "Bring-Schuld". Die wesentlichen Punkte daraus sind der Legis-
lative zusammen mit dem Budget zu erläutern. 

- Nebst den Budget- und Rechnungsdaten sind der Gemeindeabtei-
lung neu die Daten zur Aufgaben- und Finanzplanung zu liefern. 
Damit können Gemeinden, welche mit finanziellen Problemen zu 
kämpfen haben oder absehbar in finanzielle Engpässe geraten, be-
ratend unterstützt werden. Zusätzlich sind der Gemeindeabteilung 
die Berichte der weiteren Prüforgane (Finanzkommission, externe 
Bilanzprüfung und allenfalls der externen Revisionsstelle) einzu-
reichen. 

- Das Genehmigungsverfahren für die Gemeindebudgets und Ge-
meinderechnungen wird aufgehoben. Der Kanton nimmt die Auf-
sicht dennoch weiterhin wahr. Anstelle der jährlichen Prüfungen vor 
Ort werden die Gemeinden in einem festgelegten Rhythmus be-
sucht 

- Die gesetzliche Pflicht zur Führung eines Forstreservefonds wird 
ersatzlos aufgehoben. 
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b) HRM2: 

- Anpassung Gesetzesvorgabe zur Bewertung von Darlehen und 
Beteiligungen. Bislang war beim Erstzugang eine Bewertung zum 
Nominalwert vorgesehen, neu wird der Anschaffungswert verwen-
det, da die bisherige Regelung bei Auslagerungen nicht funktioniert.

- Bisher sind Gemeindeverbände und privatrechtliche Organisatio-
nen, an denen die Gemeinde ganz oder teilweise beteiligt ist, nicht 
zu konsolidieren sind. In Fällen etwa, in denen Auslagerungen in 
Bereichen der kommunalen Aufgaben, welche mit öffentlichen Mit-
teln finanziert sind, erfolgen, führt die fehlende Konsolidierungs-
pflicht dazu, dass das durch die harmonisierte Rechnungslegung 
geforderte Transparenzgebot verletzt und die angestrebte Aussa-
gekraft und Vergleichbarkeit der kommunalen Rechnungsführungen 
beeinträchtigt wird. Eine Nichtkonsolidierung wäre in solchen Fällen 
problematisch, da beispielsweise eine Schulanlage grundsätzlich 
nur als Schule genutzt werden kann und eine öffentliche Aufgabe 
darstellt. Aus diesem Grund wird dem Regierungsrat die Kompe-
tenz übertragen, in der Finanzverordnung diejenigen privatrechtli-
chen Gesellschaften zu bestimmen, die zu konsolidieren sind. 

 
- In der Praxis hat sich gezeigt, dass für ganz kleine Gemeindever-

bände und für gewisse Ortsbürgergemeinden die Buchführung und 
Rechnungslegung nach HRM2 mit allen Rechnungslegungs-
elementen aufwendig sein kann, ohne dass ein Mehrwert entsteht. 
Es ist deshalb eine Ausnahmeregelung ins Gemeindegesetz aufge-
nommen worden, wonach das Departement Volkswirtschaft und In-
neres in begründeten Fällen und auf Ersuchen hin, einem Gemein-
deverband, einer Ortsbürgergemeinde oder einer selbstständigen 
öffentlich-rechtlichen Gemeindeanstalt erlauben kann, die Jahres-
rechnung nicht mit allen Bestandteilen, beispielsweise ohne Ele-
mente des Anhangs, zu erstellen. Als Kriterium zur Definition des 
Kreises der ausnahmeberechtigten Gemeinwesen wird das Total 
des Aufwands der Erfolgsrechnung und der Ausgaben der Investiti-
ons-rechnung herangezogen, dass die Grenze von Fr. 100'000.– 
nicht übersteigen darf. Ebenso sind Gemeindeverbände und Ge-
meindeanstalten von der Buchführung und Rechnungs-legung nach 
HRM2 auszunehmen, wenn in einem Spezialgesetz – sei es durch 
den Bund, durch einen Kanton oder durch interkantonale Vorgaben 
– zwingende branchenspezifische Vorgaben vorgesehen sind. 

Appenzell I. Rh. 
 

 
 
 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 
Kennzahlen für das Geschäftsjahr 2017 nach konsolidierter Gesamt-
rechnung des Kantons und gemäss Definition Rechnungslegung HRM2 
ermittelt. 
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Basel-Stadt 
 

 

Der Kanton Basel-Stadt ist ein Spezialfall. Er besteht nur aus drei Ge-
meinden und der kantonale Finanzhaushalt ist praktisch deckungs-
gleich mit demjenigen der Stadt Basel.  
 
Bei der Interpretation der Kennzahl ist zu beachten, dass die Höhe der 
Nettoschulden der Gemeinden pro Einwohner von der Aufgabenteilung 
zwischen Kanton und Gemeinden beeinflusst wird. Die Richtwerte gel-
ten nur dann, wenn die Aufgaben zwischen Kanton und Gemeinden 
ungefähr im Verhältnis 50% / 50% aufgeteilt sind. Ist die Aufgabenver-
teilung zwischen Kanton und Gemeinden anders, verschieben sich die 
Richtwerte entsprechend. (ähnlich wie im HRM2-Handbuch: Dort ist 
auch eine Fussnote bei dieser Kennzahl drin).  
 

Bern 
 

 
 

Literatur, Kurse, aktuelle Publikationen 
 
Gemeindegesetz, Verordnung: Das Früherkennungssystem wurde an 
HRM2 angepasst. Die zu erhebenden Kennzahlen sowie die Richtwerte 
wurden überprüft und definiert. Neu wird der Kanton Bern die finanzielle 
Situation der Gemeinden nicht nur basierend auf den Plandaten (Fi-
nanzplanung) sondern auch anhand der abgeschlossenen Jahresrech-
nungen und der Budgetzahlen überwachen. Die Datenerhebung soll 
zudem im 2019 erstmals elektronisch erfolgen. 

Finanzausgleichsgesetz: Die periodische Erfolgskontrolle des Gesetzes 
über den Finanz- und Lastenausgleich (FILAG) des Regierungsrates 
erhielt in der Frühjahressession 2018 im Grossen Rat Zustimmung. Es 
werden nur punktuell Änderungen vorgenommen: die Abgeltung der 
Zentrumslasten unter den Städten Bern, Biel und Thun wird gerechter 
verteilt, der Soziallastenindex wird aktualisiert und das Monitoring über 
die Finanzflüsse soll optimiert werden. 
 
c) Gemeindefusionen: Die Motion Müller will prüfen lassen, wie der 

Kanton Bern mit 50 Gemeinden aussehen würde. Nach einer ersten 
Beurteilung kommt der Regierungsrat zum Schluss, dass eine Re-
duktion von heute 347 Gemeinden (Stand 2018) auf 50 Gemeinden 
nicht realistisch sei. Vorteile brächte aber eine Anzahl von 100 bis 
150 Gemeinden, so würden sich Handlungsfähigkeit, räumliche 
Entwicklung, Leistungsfähigkeit, Standortattraktivität und die finan-
zielle Autonomie der Gemeinden verbessern. Der Bericht, der auch 
eine Karte mit möglichen Fusionsperimetern enthält, wurde in die 
Vernehmlassung geschickt. Die Auswertung dieser Vernehmlas-
sung und Weiterentwicklung des Themas wird im 2019 erfolgen.  

 
d) HRM: Per 1.1.2019 werden die Kirchgemeinden des Kantons Bern 

HRM2 einführen. (Bereits erfolgt ist die Einführung bei den Einwoh-
ner- und Gemischten Gemeinden per 1.1.2016 und den Gemeinde-
verbänden bis 1.1.2018). 
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Literatur, Kurse, aktuelle Publikationen 
 
Im 2019 wird erstmals ein Workshop Praxisfragen für Revisionsorgane 
durchgeführt. Der Kanton Bern hat sein Handbuch für Revisionsorgane 
gestützt auf den PH60 erstellt. 

Weitere Bemerkungen und Hinweise 
 
Der Selbstfinanzierungsgrad der Gemeinden wird korrigiert, wenn die 
Nettoinvestitionen minus oder null sind. Ist in so einem Fall die Selbstfi-
nanzierung in Franken positiv, wird der SFG auf 100% gesetzt, ist die 
Selbstfinanzierung in Franken negativ, wird der SFG auf -1% gesetzt. 
 
In den Jahren 2014 und 2015 gab es 10 HRM2 Testgemeinden, welche 
für die Berechnung des Mittelwertes der Kennzahlen nicht berücksich-
tigt wurden.  

Die Gemeinden im Kanton Bern haben HRM2 im Jahr 2016 eingeführt. 
 
 

Fribourg 
 

 

Lois, ordonnances, circulaires, décisions fondamentales
 
a) Loi sur les finances communales (LFCo ; ROF 2018_21) 
Adoptée par le Grand Conseil le 22 mars 2018, elle entrera en vigueur 
le 1er janvier 2021 et mettra en œuvre les normes MCH2. 
La loi sur les communes actuelle (LCo ; RSF 140.1) sera modifiée en 
conséquence par suppression des dispositions financières. 
 
Ordonnance sur les finances communales (OFCo) 
Projet en consultation dès fin 2018, elle entrera en vigueur parallèle-
ment à la LFCo. 
 
b) Loi sur la péréquation financière (LPFI ; RSF 142.1) 
Les modifications adoptées par le Grand Conseil le 21 mars 2018 (ROF 
2018_020) sont effectives dès le 1er janvier 2019 : 
- ajout d’un sixième critère des besoins « nombre d’enfants âgés de 
moins de 4 ans » 
- nouvelle pondération des six critères partiels des besoins 
- nouvelle statistique annuelle du « nombre d’équivalents plein-
temps » remplaçant celle quinquennale du « nombre d’emploi à plein 
temps » 
 
c) Législation sur les fusions 
La loi sur l'accueil de la commune municipale bernoise de Clavaleyres 
par le canton de Fribourg et sa fusion avec la commune de Morat 
(LFCLa ; RSF 112.7) a été adoptée par le Grand Conseil le 23 mars 
2018 et elle est entrée en vigueur le 1er juin 2018. La fusion devrait 
être effective au 1er janvier 2021 au plus tôt. 
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d) MCH2 
L’adoption de la LFCo est la première étape concrète de mise en 
œuvre du MCH2. 
 
Cours / publications 
 
Publications 
> info’SCom 17/2018 : Politique de l’enfance et de la jeunesse du 
canton de Fribourg – Guide de bonnes pratiques à l’attention des 
communes 2018-2021 (collaboration avec la Commission de l’enfance 
et de la jeunesse) 
> info’SCom 18/2018 : La péréquation financière intercommunale 
pour l’année 2019 
 
Autres informations et remarques  
 
Au 1er janvier 2018, le canton de Fribourg compte 136 communes. 
 
Toutes les informations : www.fr.ch/scom, TOUS LES ARTICLES > 

Freiburg Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 
a) Gesetz über den Finanzhaushalt der Gemeinden (GFHG; ASF 
2018_021) 

Das GFHG wurde vom Grossen Rat am 22. März 2018 angenommen. 
Es tritt am 1. Januar 2021 in Kraft und setzt die Normen des HRM2 
um. 

Das heutige Gesetz über die Gemeinden (GG; SGF 140.1) wird den 
Gegebenheiten des GFHG angepasst, indem die finanziellen Bestim-
mungen daraus entfernt werden. 

Die Verordnung über den Finanzhaushalt der Gemeinden (GFHV) 

Ein Vorentwurf geht Ende 2018 in die Vernehmlassung. Die GFHV tritt 
gleichzeitig mit dem GFHG in Kraft. 

b) Gesetz über den interkommunalen Finanzausgleich (IFAG; 
SGF 142.1) 

Die vom Grossen Rat am 21. März 2018 angenommenen Änderungen 
des IFAG (ASF 2018_020) sind ab 1. Januar 2019 anwendbar: 

- Einführung eines sechsten Kriteriums zur Messung des Fi-
nanzbedarfs „Anzahl Kinder unter 4 Jahren“ 

- Neue Gewichtung der sechs Kriterien des Finanzbedarfs 

- Neue jährliche Statistik der Vollzeitäquivalente, welche die fünf-
jährige Statistik der Vollzeitstellen ersetzt. 
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c) Gesetzgebung im Bereich Fusionen 

Das Gesetz über die Aufnahme der bernischen Einwohnergemeinde 
Clavaleyres durch den Kanton Freiburg und ihren Zusammenschluss 
mit der Gemeinde Murten (ClaZG; SGF 112.7) wurde vom Grossen 
Rat am 23. März 2018 angenommen und trat am 1. Juni 2018 in Kraft. 
Die Fusion tritt frühestens am 1. Januar 2021 in Kraft. 

d) HRM2 

Der Erlass des GFHG ist der erste konkrete Schritt zur Umsetzung 
von HRM2. 

Literatur, Kurse, aktuelle Publikationen 

Publikationen 
> info’GemA 17/2018 : Kinder- und Jugendpolitik des Kantons 
Freiburg – Praxisleitfaden zuhanden der Gemeinden 2018-2021 
> info’GemA 18/2018 : Der interkommunale Finanzausgleich im 
Jahr 2019 

Weitere Bemerkungen und Hinweise 

Am 1. Januar 2018 zählte der Kanton Freiburg 136 Gemeinden. 

Alle Informationen: www.fr.ch/gema, ALLE ARTIKEL > 

  

Genève 
 

 
 
 
 
 
 

Lois, ordonnances, circulaires, décisions fondamentales 
 
 Loi et ordonnance sur les communes :  

Le règlement fixe dorénavant les montants bruts mensuels minimum 
impératifs du traitement ou de l'indemnité des magistrats communaux.
 MCH2 : pas de nouveauté (les communes utilisent le modèle 
MCH2 depuis 2018). 

Cours / publications 
 
Plusieurs données sont publiées sur le site du service de surveillance 
des communes. En effet, les informations financières des dix der-
nières années, concernant les budgets, les comptes, la fiscalité, les 
statistiques et les données générales des communes sont acces-
sibles, directement à l’écran, par commune et par année, ou dans leur 
globalité, par téléchargement des documents complets. Les brochures 
des statistiques annuelles ainsi que des indicateurs annuels y sont 
également disponibles. 

Concernant mch2, plusieurs documents sont disponibles sur le site 
dont notamment le manuel d'utilisateur mch2, le plan comptable dé-
taillé, les formations données, un modèle des comptes annuels, un 
exemple de plan financier quadriennal et une circulaire sur les retrai-
tements des soldes d'ouverture pour le passage au mch2. 
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Graubünden 
 

 
 
 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 
a) Gemeindegesetz, Verordnung: Totalrevision Gemeindegesetz (In-

kraftsetzung per 1. Juli 2018) 
 HRM : Praxisempfehlungen, Vorlagen, etc. siehe www.afg.gr.ch  

Rechnungswesen 
 
 

 
 
 
 

Jura 
 

 
 

Lois, ordonnances, circulaires, décisions fondamentales 
 
Loi et ordonnance sur les communes : 

En septembre 2018, acceptation par le Parlement de la révision totale 
du Décret concernant l’administration financière des communes suite à 
la mise en œuvre du MCH2 dans les corporations jurassiennes de droit 
public au 1er janvier 2020. L’entrée en vigueur dudit Décret est fixée au 
1er septembre 2019 afin que lesdites corporations puissent élaborer 
leur budget 2020 sous MCH2. 
 
MCH2 : 

Les corporations jurassiennes de droit public travaillent actuellement à 
la mise en œuvre du MCH2, divers groupes de travail se sont créés 
afin d’effectuer ladite mise en œuvre le plus harmonieusement possible 
au 1er janvier 2020. Un plan comptable unique et très détaillé a été 
transmis auxdites corporations.  

 
Cours / publications 
 
Des séances d’information et des formations concernant la mise en 
œuvre du MCH2, à destination des responsables financiers des corpo-
rations jurassiennes de droit public, ont été organisées en partenariat 
avec l’Association jurassienne des communes. 

Le Délégué aux affaires communales publie sur son site internet toutes 
les informations et documents utiles à la mise en œuvre du MCH2. 

 
HRM1 Beurteilung Ergebnis HRM2 Beurteilung Ergebnis

Selbstfinanzierungsgrad in % 124.0  ideal 139.2
Reduktion der 
Verschuldung

ideal

Selbstfinanzierungsanteil in % 21.7  gut 19.1  mittel

Zinsbelastungsanteil in % -3.6 Tiefer Anteil ideal 0.7 Tiefer Anteil ideal

Kapitaldienstanteil in % 6.1 tragbar 9.3 tragbar

Bruttoverschuldungsanteil in % 47.2 gut 79.4 gut 

Investitionsanteil in % 25.9 stark 20.3 mittel

Nettoschuld je Einwohner in Fr. -5'863 Vermögen tief -6'001 Vermögen tief

2017

61 Gemeinden 51 Gemeinden
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Neuchâtel 
 

 
 
 

Lois, ordonnances, circulaires, décisions fondamentales 
 
a) Loi et ordonnance sur les communes : révision partielle de la 

LFinEC prévue en 2019 
b) Loi sur la péréquation financière : projet du Conseil d’Etat sur la 

réforme de la péréquation des ressources et des charges. Adoption 
prévue début 2019 

c) MCH2 : Toutes les communes sont au format MCH2 depuis 
2018. Cela comprend le retraitement du bilan, les annexes, les indica-
teurs et flux de trésorerie, ainsi que le SCI. 

Schaffhausen 
 

 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 
Gemeindegesetz, Verordnung: Punktuelle Anpassungen des Gemein-
degesetzes aufgrund der Totalrevision des Finanzhaushaltsgesetzes 
 
HRM : Umsetzung in den Gemeinden bis spätestens 01.01.2020 

Literatur, Kurse, aktuelle Publikationen 
 
Wirksamkeitsbericht zum Finanzausgleich Kanton SH 
 
Weitere Bemerkungen und Hinweise 
 
Im Kanton Schaffhausen ist eine Orientierungsvorlage in Arbeit betref-
fend Aufgaben- und Finanzierungsentflechtung. In diesem Zusammen-
hang wurde im Jahr 2018 erstmals ein Bericht über die Wirksamkeit 
des innerkantonalen Finanzausgleiches zwischen dem Kanton und den 
Gemeinden in Bezug auf die mit dem Finanzausgleich angestrebten 
Ziele erstellt. 

Schwyz 
 

 
 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 
a) Gemeindegesetz, Verordnung: 

Anpassung der Verordnung zum FHG per 1.12.2018; Verzinsung Spe-
zialfinanzierung neu 0.0% (bisher 2.5%) 

b) Finanzausgleichsgesetz: 

Verabschiedung neues FHG für Bezirke und Gemeinden (Inkraftset-
zung voraussichtlich per 1.1.2021 

d) HRM : 

Einführung HRM2 für Bezirke und Gemeinden per 1.1.2021
 

Weitere Bemerkungen und Hinweise 

Neue Zuständigkeit für Gemeindefinanzen : 
alex.maissen@gemeindeschwyz.ch 
Heinz Rauchenstein ist per 30.11.2018 pensioniert. 
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Solothurn 
 

 

 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 
Finanzausgleichsgesetz: Neuer Finanzausgleich Kirchen vor Be-
schlussfassung Kantonsrat 
 
HRM2 : Einführung HRM2 bei Bürger- und Kirchgemeinde. Projekt statt 
2018, geplante Einführung 2020/2021. 
 
Literatur, Kurse, aktuelle Publikationen 
 
Neuer Finanzausgleich Kirchgemeinden, Botschaft und Entwurf: 
https://www.so.ch/fileadmin/internet/vwd/vwd- 
agem/pdf/finanzausgleich/nfa so/nfa kirchen  SO/o2 RRB-Beilage B-
E.pdf 

St. Gallen 
 

 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 
a) Gemeindegesetz, Verordnung 

Der Nachtrag zum Gemeindegesetz sowie die totalrevidierte Verord-
nung über den Finanzhaushalt der Gemeinden treten per 1. Januar 
2019 in Kraft 

HRM 2 : Das Rechnungsmodell der St.Galler Gemeinden (RMSG) wird 
per 1. Januar 2019 eingeführt. Weitere Informationen erhalten Sie un-
ter www.rm.sg.ch. 

Thurgau 
 

 
 
 
 
 
 
 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 

 
Finanzausgleichsgesetz: Verordnungsanpassung: höhere Beiträge an 
Sozialhilfekosten, bis 50 % (RB 613.11) 
 
HRM2 : Seit 2016 sind die für die gesamtschweizerische Nutzung kon-
zipierten easylearn Grundschulungsmodule für HRM2 abrufbar unter: 
www.finanzverwaltung.tg.ch  Gemeindefinanzen  Quicklinks easy-
learn Module HRM2 

 
 
 
 
 
 
 

 
HRM1 Beurteilung Ergebnis HRM2 Beurteilung Ergebnis

Selbstfinanzierungsgrad in % 79.9  problematisch 77.9
Zunahme der 
Verschuldung

Normafall

Selbstfinanzierungsanteil in % 12.1  schwach 10.5  mittel

Zinsbelastungsanteil in % -2.6 Tiefer Anteil ideal 0.5 Tiefer Anteil ideal

Kapitaldienstanteil in % 2.5 tief 6.1 tragbar

Bruttoverschuldungsanteil in % 79.3 gut 97.1 gut 

Investitionsanteil in % 16.4 mittel 15.4 mittel

Nettoschuld je Einwohner in Fr. -287  tief -243 Vermögen tief

2017

13 Gemeinden 67 Gemeinden
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Tessin 
 

 
 
 

Lois, ordonnances, circulaires, décisions fondamentales 

a) Loi et ordonnance sur les communes : 

“Legge sulla municipalizzazione dei servizi pubblici del 12 dicembre 
1907 (LMSP) – Abrogazione della legge e inserimento dei suoi disposti 
nella Legge organica comunale del 10 marzo 1987 (LOC) e nella Legge 
cantonale di applicazione della legge federale sull’approvvigionamento 
elettrico del 23 marzo 2007 (LA-LAEl)“ 

Approvata il 19 novembre 2018 

https://www4.ti.ch/user_librerie/php/GC/allegato.php?allid=119493 

 

Nuove norme per l’elezione dei rappresentanti negli enti esterni (artt. 
31a, 60 e 61 LOC) 

https://www3.ti.ch/CAN/RLeggi/public/index.php/raccolta-
leggi/legge/num/65 

 

b) Loi sur la péréquation financière: 

Nuova definizione del gettito d’imposta dei comuni (art. 1 Regolamento 
sulla perequazione finanziaria intercomunale) 

https://www3.ti.ch/CAN/RLeggi/public/index.php/raccolta-
leggi/legge/num/71#_ftn4 

d) MCH2 : 

“Revisione parziale della Legge organica comunale del 10 marzo 1987 
(LOC) volta all’introduzione nei comuni ticinesi del modello contabile 
armonizzato di seconda generazione (MCA2)“ 

Approvata il 10 dicembre 2018 

https://www4.ti.ch/user_librerie/php/GC/allegato.php?allid=124237 

Cours / publications 

Piano cantonale delle aggregazioni, ottobre 2018 

https://www4.ti.ch/generale/pca/home/ 

Corso quadri enti locali 2018-2020 

https://www4.ti.ch/decs/dfp/ufci/ifc/diplomi-cantonalie-certificati/quadro-
dirigente-degli-enti-locali/ 

Corso presidenti dei consigli comunali 
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Uri 
 

 
 
 
 
 
 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 
Gemeindegesetz, Verordnung: 

Das Reglement über das Rechnungswesen der Einwohnergemeinden 
wurde per 1.1.2012 in Kraft gesetzt. 

Mit Beschluss vom 28. September 2016 hat der Landrat ein Gemein-
degesetz erlassen. Dieses Gesetz wurde an der Volksabstimmung vom 
21. Mai 2017 angenommen und vom Regierungsrat auf den 1. Juni 
2017 in Kraft gesetzt. 

 
Finanzausgleichsgesetz: 

An der Urnenabstimmung vom 28.09.2014 wurden zwei Änderungen 
beim Gesetz über den Finanz- und Lastenausgleich zwischen dem 
Kanton und den Gemeinden (FiLaG) angenommen, welche per 1. Ja-
nuar 2015 in Kraft gesetzt wurden :  
1. Aufhebung des Widerspruchs der Berechnungsgrundlagen des Bil-
dungslastenausgleichs gegenüber dem Anhang im FiLaG
2. Ergänzende Anwendung der verfassungsmässigen Finanzkompeten-
zen des Kantons bei Programmvereinbarungen mit grösseren bauli-
chen Investitionen 

 
Fusionsgesetz: 

An der Urnenabstimmung vom 22.09.2013 wurde die Änderung der 
Kantonsverfassung vom Volk genehmigt. Inhalt: Um im Kanton Uri 
Gemeindefusionen verfahrensmässig und rechtlich zu ermöglichen, 
sind die Gemeinden nicht mehr namentlich in der Kantonsverfassung 
aufzuführen. Mit der Annahme der Änderung der KV ist die Existenz 
der Gemeinden nicht gefährdet. Hingegen wurde das Gesetz über die 
Gemeindefusionen (GFG) vom Volk abgelehnt. Inhalt: Das GFG hätte 
die rechtlichen und finanziellen Rahmenbedingungen für Gemeindefu-
sionen im Kanton Uri verbessert. Es hätte die Finanzierung von Ge-
meindefusionen und Gemeindezusammenschlüssen mittels Kantons-
beiträgen erleichtert. Die Vorlage beruhte auf dem Prinzip der Freiwil-
ligkeit. 

HRM2: 

HRM2 wurde per 1.1.2012 in allen Urner Gemeinden eingeführt. 

Valais 
 

 

Lois, ordonnances, circulaires, décisions fondamentales 

Le cadre législatif spécifique n’a pas évolué depuis 2012. 

Par contre la révision totale de la constitution pourrait influer à terme 
les lois métiers en tenant compte des décisions parlementaires sui-
vantes :  
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04.03.2018. L’initiative populaire en faveur d’une révision totale de la 
Constitution cantonale a été acceptée par 72.8% des votants. Les tra-
vaux seront confiés à une constituante, une majorité de 61.6% ayant 
privilégié cette option. Le Conseil d’Etat se réjouit de la volonté expri-
mée par le peuple valaisan. Il édictera dès que possible les dispositions 
nécessaires en vue de l’élection de la Constituante. 

Le Conseil d'Etat a transmis au Grand Conseil le projet de décret sur la 
constituante et le message y relatif. Il s’agit principalement de prévoir le 
cadre général des travaux ainsi que les modalités concrètes permettant 
la mise en place et l’entrée en fonction de la constituante. Le Grand 
Conseil a adopté ce décret lors de sa session de juin 2018. 

L’élection des membres de la constituante a eu lieu le dimanche 25 
novembre 2018. 

Les élus se sont réunis pour la première fois le lundi 17 décembre 2018 
pour la séance constitutive de la constituante. 
 

Publications/Informations 
 
Le rapport sur les finances communales 2017 à paraître dans le cou-
rant du premier trimestre 2019 confirme globalement la bonne santé 
financière des communes valaisannes.  
 
Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 

Der spezifische Gesetzesrahmen hat sich seit 2012 nicht verändert.  

Hingegen dürfte die Totalrevision der Verfassung bei Berücksichtigung 
der nachfolgenden Parlaments-Beschlüsse letztendlich die einschlägi-
gen Gesetze beeinflussen: 
 
04.03.2018 - Die Volksinitiative für eine Totalrevision der Verfassung 
des Kantons Wallis wurde von 72,8% der Wähler angenommen. Die 
Durchführung der Totalrevision soll einem Verfassungsrat anvertraut 
werden. Für diese Option hat sich eine Mehrheit von 61,6% ausgespro-
chen. Der Staatsrat freut sich über den vom Walliser Volk geäusserten 
Willen. Er wird hinsichtlich der Wahl des Verfassungsrats sobald wie 
möglich die nötigen Schritte einleiten. 
 
Der Staatsrat hat den Dekretsentwurf sowie die dazugehörige Botschaft 
dem Grossen Rat übermittelt. Hauptsächlich wird damit der allgemeine 
Rahmen für die Arbeiten, sowie die konkrete Ausgestaltung betreffend 
die Einführung und den Amtsantritt des Verfassungsrats festgelegt. 
 
Der Grosse Rat hat das Dekret im Juni an seiner Session angenom-
men. 
 
Die Wahl der Mitglieder des Verfassungsrats fand am Sonntag, 
25. November 2018, statt. 
 
Die Gewählten werden am Montag, 17. Dezember 2018, zum ersten 
Mal zusammentreten, um die konstituierende Session des Verfas-
sungsrats abzuhalten. 
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Publikationen 
 

Der Bericht 2017 über die Gemeindefinanzen, der im Verlaufe des ers-
ten Trimesters 2019 erscheinen wird, bestätigt die gesunde Finanzlage 
der Walliser Gemeinden. 

 

Vaud 
 

 

Lois, ordonnances, circulaires, décisions fondamentales 
 
d) Loi sur la péréquation financière : 

1 Entrée en vigueur d’une disposition transitoire de la loi sur les 
péréquations intercommunales (LPIC) du 13 septembre 2016. 
Aux fins de la péréquation, le rendement communal du point 
d’impôt déterminé à l'article 2 LPIC est diminué du 50% du pré-
lèvement progressif prévu à l’article 4 LPIC (écrêtage) Cette dé-
duction était du 100% en 2016 et du 65% en 2017. 

 
2 Pour 2018 et 2019, le plafond de l’effort prévu à l’article 5 du dé-

cret fixant pour les années 2011 à 2018 les modalités d'applica-
tion de la LPIC est abaissé à 45 points d’impôts communaux. Ce 
plafond était originairement fixé à 50 points. 

 
3 Adoption par le Conseil d’Etat des buts et des principes tech-

niques qui devront présider à l’élaboration de la nouvelle péré-
quation intercommunale vaudoise (NPIV). 

https://www.vd.ch/toutes-les-actualites/decisions-du-conseil-

detat/seance-du-conseil-detat/id/640068/ 
 
e) MCH2 : 

Un groupe de travail technique pour l'introduction de MCH2 
dans les communes vaudoises a démarré ses travaux en début 
d‘année. La mise en place effective de MCH2 dans les com-
munes vaudoises n‘est pas prévue avant le 1er janvier 2022. 

Cours / publications 
1 Publication du premier rapport annuel sur les finances commu-

nales vaudoises. 
2 Forum sur la péréquation intercommunale (Salle du Grand Con-

seil, 30 novembre). 

www.vd.ch/forum-perequation 

 
Autres informations et remarques  

Correction dès 2004 de la série historique pour l’indicateur « Dette 
brute par rapport aux revenus », voir tableau Excel en annexe. 
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Zug 
 

 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 

Grundlage bilden die Formeln gemäss der aktuellen Ausgabe von 
HRM2, Anhang C (Stand 14.12.2017). 
In den Jahren 2014 und 2015 gemeldete Zahlen mussten zum Teil kor-
rigiert werden. 

Zürich 
 

 

Gesetze, Verordnungen, Kreisschreiben, Entscheide 
 
Neues Gemeindegesetz (GG; LS 131.1) und neue Gemeindeverord-
nung (VGG; LS 131.11) ab 1.01.2018 in Kraft. 
 
HRM: Umsetzung HRM2 in den Gemeinden ab 1.01.2019. 
Das neue Handbuch über den Finanzhaushalt der Zürcher Gemeinden 
ist im Internet aufgeschaltet. Link: www.hrm2.zh.ch > Handbuch. 
 
Literatur, Kurse, aktuelle Publikationen 
  
Der Kommentar zum neuen Zürcher Gemeindegesetz ist im Frühjahr 
2018 erschienen und kann beim Schulthess Verlag bezogen werden 
(ISBN 978-3-7255-6955-7). 
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Persönliche Notizen  - Notes personnelles 
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Persönliche Notizen  - Notes personnelles 
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Agenda 07.06/19.09/22.11.2019 < 13.03/05.06/17.09.2020 
Séances de la commission / Sitzungen der Kom-
mission 
 
 
19. / 20.09.2019 
Assemblée générale à  Appenzell Rhodes intérieu-
res - Generalversammlung in Appenzell Innerrhoden
 
16.09.2020 Olten 
Journée de travail / Arbeitstagung 
 
16./ 17.09.2021 L’AG sera organisée par le canton de 
Vaud – Die GV wird vom Kanton Waadt organisiert. 
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